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VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 33 DE M. FRANCKEN ET CONSORTS

(aux tableaux annexés à la loi)

Aux pages  470-471, dans l’allocation de base 

40 50 41.40.01 “Dotation à l’Institut pour l’égalité 

des chances entre femmes et hommes”, remplacer 

chaque fois le chiffre “4 824” par le chiffre “4 722”.

JUSTIFICATION

Compte tenu des difficultés budgétaires et de la nécessité 

de réaliser des économies supplémentaires, il s’indique de 

geler certaines dotations. Il convient dès lors de geler égale-

ment la dotation à l’Institut pour l’égalité des chances entre 

femmes et hommes.

Nr. 33 VAN DE HEER FRANCKEN c.s.

(op de tabellen gevoegd bij de wet)

Op de bladzijden 470-471, bij basisallocatie 40 50 

41.40.01 “Dotatie aan het Instituut voor de gelijkheid 

van vrouwen en mannen”, het bedrag “4 824” telkens 

vervangen door “4 722”.

VERANTWOORDING

Door de budgettair moeilijke toestand en de noodzaak 

aan extra besparingen is het aangewezen diverse dotaties 

te bevriezen. Daarom is het ook aangewezen de dotatie aan 

het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen te 

bevriezen.
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N° 34 DE M. FRANCKEN ET CONSORTS

(aux tableaux annexés à la loi)

Aux pages 670 et 671, apporter les modifi cations 

suivantes:

A/ dans l’allocation de base 56 51 11.00.04, “Ré-

munérations: personnel autre que statutaire”, rem-

placer chaque fois le chiffre “45” par le chiffre “0”;

B/ dans l’allocation de base 56 51 12.11.01, “Assis-

tance technique”, remplacer chaque fois le chiffre 

“5” par le chiffre “0”;

C/ dans l’allocation de base 56 51 43.52.02, 

“Financement projets”, remplacer chaque fois les 

chiffres “484” et “322” par le chiffre “0”.

JUSTIFICATION

Étant donné que les moyens du Fonds européen 

d´intégration sont transférés aux Communautés et que la note 

de politique générale relative à la Réforme de l’État (DOC 53 

1964/016) précise clairement que l’autorité fédérale cesse 

d’investir des moyens dans les projets qui relèvent de la 

compétence des Communautés ou des Régions, la dotation 

au Fonds européen d´intégration n’est plus nécessaire.

N° 35 DE M. FRANCKEN ET CONSORTS

(aux tableaux annexés à la loi)

Aux pages 468-469, allocation de base 40 20 

41.40.11, “Dotation au Fonds d’Impulsion à la poli-

tique des immigrés dans le cadre de la diversité, 

l’interculturalité et l’égalité des chances”, remplacer 

chaque fois le chiffre “3 000” par le chiffre “0”.

JUSTIFICATION

Dès lors que les compétences et les moyens relatifs au 

Fonds d’Impulsion à la politique des immigrés sont transfé-

rés aux communautés et que la note de politique générale 

relative à la réforme de l’État (DOC 53 1964/016) indique 

clairement que l’autorité fédérale cesse d’investir dans les 

projets relevant des compétences des Communautés ou des 

Régions, plus aucune dotation n’est nécessaire pour le Fonds 

d’Impulsion fédéral.

Nr. 34 VAN DE HEER FRANCKEN c.s.

(op de tabellen gevoegd bij de wet)

Op de bladzijden 670 en 671, de volgende wijzi-

gingen aanbrengen:

A/ bij basisallocatie 56 51 11.00.04, “Bezoldigin-

gen: ander dan statutair personeel“, het bedrag “45” 

telkens vervangen door “0”;

B/ bij basisallocatie 56 51 12.11.01 “Technische 

bijstand”, het bedrag “5” telkens vervangen door “0”;

C/ bij basisallocatie 56 51 43.52.02 “Financiering 

Projecten”, de bedragen “484” en “322” telkens ver-

vangen door “0”.

VERANTWOORDING

Aangezien zowel de bevoegdheden als de middelen van 

het Europees integratiefonds worden overgedragen naar de 

gemeenschappen en in de beleidsnota staatshervorming 

(DOC 53 1964/016) duidelijk wordt gesteld dat de federale 

overheid ophoudt middelen in te zetten voor projecten die 

behoren tot de bevoegdheid van de Gemeenschappen of de 

Gewesten, is er geen dotatie meer nodig voor het Europees 

integratiefonds.

Nr. 35 VAN DE HEER FRANCKEN c.s.

(op de tabellen gevoegd bij de wet)

Op de bladzijden 468-469, bij basisallocatie 40 

20 41.40.11 “Dotatie aan het Impulsfonds voor het 

Migrantenbeleid in het kader van de diversiteit, in-

terculturaliteit en gelijkheid van kansen”, het bedrag 

“3 000” telkens vervangen door “0”.

VERANTWOORDING

Aangezien zowel de bevoegdheden als de middelen voor 

het Impulsfonds voor het migrantenbeleid wordt overgedragen 

naar de gemeenschappen en in de beleidsnota staatsher-

vorming (DOC 53 1964/016) duidelijk wordt gesteld dat de 

federale overheid ophoudt middelen in te zetten voor projecten 

die behoren tot de bevoegdheid van de Gemeenschappen of 

de Gewesten, is er geen dotatie meer nodig voor het federale 

Impulsfonds.
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N° 36 DE M. FRANCKEN ET CONSORTS

(aux tableaux annexés à la loi)

Aux pages 468-469, allocation de base 40 20 

41.40.12, “Dotation au Centre pour l’égalité des 

chances et de lutte contre le racisme dans le cadre 

de la diversité, l’interculturalité et l’égalité des 

chances”, remplacer chaque fois le chiffre “2 792” 

par le chiffre “2 780”.

JUSTIFICATION

Compte tenu de la situation budgétaire difficile et de la né-

cessité de réaliser des économies supplémentaires, il convient 

de geler plusieurs dotations. C’est pourquoi il convient de 

geler la dotation au Centre pour l’égalité des chances et de 

lutte contre le racisme.

N° 37 DU GOUVERNEMENT

(aux tableaux annexés à la loi)

Insérer les tableaux ci-après après la page 730.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à rectifi er une omission dans le 

projet de loi déposé.

Le ministre du Budget,

Olivier CHASTEL

Nr. 36 VAN DE HEER FRANCKEN c.s.

(op de tabellen gevoegd bij de wet)

Op de bladzijden 468-469, bij basisallocatie 40 20 

41.40.12 “Dotatie aan het Centrum voor Gelijkheid 

van kansen en voor Racismebestrijding in het kader 

van de diversiteit, interculturaliteit en gelijkheid van 

kansen”, het bedrag “2 792” telkens vervangen door 

“2 780”.

VERANTWOORDING

Door de budgettair moeilijke toestand en de noodzaak 

aan extra besparingen is het aangewezen diverse dotaties 

te bevriezen. Daarom is het ook aangewezen de dotatie aan 

het CGKR te bevriezen.

Theo FRANCKEN (N-VA)

Ben WEYTS (N-VA)

Manu BEUSELINCK (N-VA)

Reinilde VAN MOER (N-VA)

Nadia SMINATE (N-VA)

Nr. 37 VAN DE REGERING

(op de tabellen gevoegd bij de wet)

Na bladzijde 730 de hier bijgevoegde tabel in-

voegen.

VERANTWOORDING

Dit is een rechtzetting van een vergetelheid.

De minister van Begroting,

Olivier CHASTEL
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